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CEMAHTHUKO-CTATUCTUYHUI HIAXIA 1O
JOCJIIIZKEHHA MI®POJEKCEM AHI'VIITMCBKOI MOBH
HA ITPUKJIAJAI HA3B MI®IYHUX ICTOT

beperosenxko HaraJis,
acuCTeHT Kadenpu poMaHO-TepMaHChKoi (PiTosIorii Ta mepexnamny
binouepkiBchbKuii HalliOHATBHUM arpapHUi YHIBEPCUTET

MoBa € IHCTPYMEHTOM IOOYJOBH CHCTEMH TOHSTH npo CBIT, a TaKOX
IHCTPYMEHTOM OIIepyBaHHS ITUMHU TOHATTAMH. YCKIATHEHHS 1 CTPYKTYpyBaHHS
HABKOJIUIITHKOT JIIOJUHU PEaThbHOCTI TATHE 32 COOOI0 YCKIIATHEHHS MOBH SIK 3aCO0Y
onepyBaHHA NOHATTAMHU HABKOJUIIHBOI peasibHOCTI. Mi(oIoriyHa JEKCUKA € OJTHUM 3
HalJIaBHININX, JTOBFOBIYHUX 1 CTIMKHMX IJIACTIB JIGKCUKH Oyb-aK0i MOBHU. L[IHHICTB
Mi1()OJIOTIYHOT JTEKCUKH SIK 00'€KTa JIIHTBICTUYHUX JOCIIHKEHb MOJISTa€ B TOMY, IO
BOHA B1100pakae rimbOKo BKOPIHEHUH y BHYTPIllIHIM (hopMi CII0BA KYJIbTYPHUH 3MICT,
crenu@iuHuid MEHTAJIITET TOrO0 YW 1HIIOTO0 €THOCY, Hapoay, Haiii. CeMaHTU4HI Ta
JIEKCUKO-CTAaTUCTUYHI TOCIIIKEHHS Mi(OJIOTIUHOT JICKCUKU € aKTyaIbHUMH 3 TTO3UIIIH
KOTHITUBHOI HayKH, aHTPOMOJIHTBICTUKH, TICUXOJIHTBICTUKM Ta HHU3KH HAyK, IIO
3aiiMarOThCA MPoOIeMaMy MUCJICHHS Ta MI3HABAIBHUX MEXaHI3MIB.

JloCHiIKeHHS CeMaHTUKU Mi(oJIeKCeM JO3BOJIAIOTH OLIHUTH 1X CMHCIIOBE
HAaBaHTAXXEHHSI 1 KyJIbTYpHY KOHOTAllll0, a JEKCHUKO-CTaTUCTUYHI JOCHIIKCHHS
(hOopMYIOTh CTPYKTYPY LIMX €JIEMEHTIB y MacuBi MOBU. [IUTaHHAMMN CEMaHTUKU M1y B
JTaHUN Yac 3aiMarOThCS JTIOCUTh aKTHBHO, SIK Y Hac B KpaiHi, TaK i 3a KOPJOHOM.
LixaBumu €, Hanpukiaa, poootu H. A. ®aiinept, Ix. C. Kipka, Y. Poxeka Ta 1HIIUX.
Jly’)ke akTUBHO B OCTaHHI POKH PO3BHBAETHCS KOPITYCHA JIIHTBICTHKA, OCOOJIMBO 32
kopaonom: [I. ['minn, C. T. I'pic, T. MakE=nepi, A. Xapni, K. Crroapt, A. boremna, 1.
®eppi Ta iHm. OTHAK HOBUM € TIX11, 110 MOEAHYE 111 METOJI0JIOTIi, 8 THM YacoM BiH
JI03BOJISIE  €MIIIPUYHO  JIOCHIDKYBAaTH  3aKOHOMIPHOCTI  PO3BUTKY  CMHCIIIB
Mi()OJIOTIYHOTO TUTACTY JICKCUKH B JIMHAMIIII.

Jlexcukorpadiunuii  aHamiz MiQoJieKceM 3 BHUKOPUCTAHHSIM JaHux 18
Mi()OJIOTIYHUX, €THUMOJIOTIYHUX 1 TIAYMAuHUX CJOBHHUKIB aHTJINCHKOI MOBH, IO
oxommoroThk nepiog 3 1859 mo 2017 pik, 103BOJMB 310paTH BIAOMOCTI MPO MOBY
MOXO/KEHHS 1 MOJANbIy TpaHC(HOpMallilo HAMMEHYBaHb M1()1YHHX 1CTOT, & TAKOXK MPO
iX cMucioBi 3HaueHHs. [Ipu MbOMY BpaxoBYBaJMCS TUTBKM CEMaHTHYHO TIOB'S3aHi
3HAQYEHHS 1 ITHOPYBAJIUCS BHUIIAJIKH HEBMOTHBOBAHOI OMOHIMII. SIK MpHUKIIaau B3ATi
nekcemu: dwarf, elf, bugbear, troll, gremlin.

Dwarf. 11a nexcema MUPOKO MPEACTaBICHA B JOCHIKyBaHUX cioBHUKaX (17 3
18). V Bcix nekcukorpadiuHMX JpKepeiax aBTOPH OJHOCTAWHO CXOASTHCS Ha
reépMaHChKOMY TIOXOJPKEHHI II1€l JekceMH. Jleski BKa3yloTh Ha OUIbII JaBHE,
MPOTOIH0EBPOTIEHCHKE MTOXOJ[KCHHS, TIMOTETUYHY PEKOHCTPYHOBaHY
mpabaThKIBCHhKy MOBY 1HJIO€BpoOIelchkoi cim'i. 3okpema, JI. Xaprep BKka3ye Ha
MOXO/DKeHHS  clioBa  dwarf 3  TPOrepMaHChKOro  *dweraz, MOXJIWUBO 3
MpoiHA0€BpoONEChKOTrO *dhwergwhos «something tiny» (1och kpuxitae). Kiac icror,

193



PHILOLOGY
CURRENT TRENDS IN THE DEVELOPMENT OF SCIENCE AND SOCIETY

110 MTO3HAYAIOThCS JIEKCEMOIO dwarf, Ma€ HU3KY CMUCIIOBUX XapaKTEPUCTUK. €IMHOIO
CMUCJIOBOIO O3HAKOIO I[HOTO KJIaCy JIOJMHOIOAIOHUX ICTOT € HEHOPMAaJbHO Malui
3pict. JIx. AyTo ommcye mporec TpaHcopmailii 3HAYeHb JIGKCEMU dwarf TaKum
guHOM: «In English, it originally meant simply ‘person of abnormally small stature’;
the modern connotation of ‘small manlike creature that lives underground and works
metal’, a product of Germanic mythology, is not recorded until the late 18th century»
[1, p. 193]. / «B anrmiiicekiii MOBI II€ CHOYAaTKy O3HAYaJO MPOCTO ‘‘TIOAMHA
HEHOPMAJIbHO MaJIEHBKOT'O 3pOCTY’”’; Cy4acHE 3HAUEHHS ‘‘MajieHbKa JIF0JIMHOMO/A10Ha
1CTOTA, 1110 YKKBE i 3eMJICIO 1 IPAITIOE 3 METaIoM”, MPOAYKT IrepMaHChbkoi Mi(oJiorii,
He 3ycTpiuaeTbest ax 10 KiHi X VIII ctomTrsy.

Elf. Jlexcema elf HIMELIBKOTO TTOXOJPKEHHsI. BiIbIIICTh CIOBHUKIB BKa3ylHOTh Ha
aHTJIO-CAaKCOHCHKI KOpeHi JiekceMu: «The word comes from a prehistoric Germanic
*albiz, a variant of which produced Old Norse alfr» [2]. / «lle c1oBO OXOIUTH Bij
MporepMaHCchKoro *albiz, Bijl SIKOTO, B CBOIO YEPry, MOXOUTh JaBHbOCKAH/IMHABCHKE
CJIOBO dlfr».

[{ikaBol0 € cemMaHTUKa JeKceMH elf Ta ii 3B'A30K 3 1HIIMMHU PO3IJISTHYTHUMH
MiosiekceMamMu repMaHcbKoi rpynu. Migosoriunnii cnoBHuk Jx. A. Koynimana
BHU3HAYAE 1€ MOHATTS SIK pOJAOBE CTOCOBHO NOHATTS dwarf: « The black elves were the
dwarfs living in Svartalfheim, the light elves were the fairies living in Alftheim» [3, c.
330]. / «HopHi enbbu Oynu kapiaukamu, 1m0 xuid B CBaptaibdxeiitmi, CBITII eabdu
Oynu destmu, 110 XK B Anbdxeitmi. MaOyTh, Txepenom 1iporo € «Momomima Ennay,
ne unetses npo noxaul enbdiB (anbBiB) HAa Dockalfar abo Svartalfar — TeMHuX, 110
KUBYTH Yy 3eMJ11, 1 Liosalfar — cBitnux, 61mux» 3, c. 177]. CnoBuuk [Ix. A. Koynmana
— €IMHUMN 3 PO3TJISTHYTHX JKEPENl, SIKHil OMHCY€E MOXOHKEHHSI CaMUX 1CTOT: «beings
created from the maggots breeding in the flesh of the dead Ymiry» [3, c. 330] (icTtoTu,
CTBOPEHI 3 TUYMHOK, [II0 PO3MHOXKYIOThCS B IUIOTI MepTBOTO IMipa) 1 mpsiMo BKa3ye Ha
iX TaBHROTEPMAHCHKE, TOUHIIIE TaBHHOCKAHAMHABCHKE, IOXOIKCHHSI.

Bugbear. TloxomxeHHs 1€l JIEKCEMU IOCUTh HEBU3HaueHe. Bcl po3risiHyTi
JpKepenia OAHOCTaliHI B CKJIaJI0OBOMY XapakTepi Ll€i Jiekcemu, npore paime XVI
CTOJIITTS LIJISAX II€] JIEKCEMU B PO3IJITHYTUX JDKEpeIaX HEe MPOCTEKYEThCA. 30Kpema,
€TUMOJIOTTUHUM clToBHUK JI. Xapriepa moBiIOMIISIE: «...a sort of demon in the form of a
bear that eats small children, also 'object of dread’ (whether real or not), from obsolete
bug 'goblin, scarecrow'» [4]. / «...NMEBHUU JEMOH y BUIJISIAI BeAMENs, SIKUM iCTh
MaJIeHBKHUX JITEeH, TAKOK «00'€EKT CTpaxy» (SIK pealibHOTO, TakK 1 Hi), BiJl 3aCTapijIoro
3HAUYCHHA CjoBa bug «roOmiH, omynmaimo»». YacTuHa mKepen poOuTh CHpoly
MPOCTE)KUTH ETUMOJIOTIYHI 3B'SI3KM  Ta XapaKTepUCTUKH JiekcemMu. CIOBHUK
aHTIiiCchKO1 eTumororii X. BemkByna BOavae 3B's13KH 31 MOTIAHACHKUMU, TaHCHKUMU
Ta yelabChKUMH ciioBamu [5]. KpiMm TOro, y CTOBHUKAaX MICTUTHCSI BETUKA KIJTBKICTh
moaudikariit mibonekcemu: «Other modifications are boggart, bogle, signifying an
object of terror» [5]. / «Inmn moaudikarii — 6orrapt, 60T, — 110 03HAYAOTh 00'€KT
Kaxy».

Troll. TloxomxeHHs JiekceMHu froll OaraTbmMa aBTOpaMM OIIHIOETBHCS  SIK
JaBHbOCKAHJIMHABCHKE, MPOTE 1 TYyT BUHUKAIOTh PO301KHOCTI Ta MUTaHHA. P51 aBTOpiB
BKa3yIOTh Ha HEBiJjoMe a00 HeBU3HaUeHe Moxo pKkeHHs [4]. 1. Xapnep, Bia3Haua0uu
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JaBHbOCKAH/IMHABCHKI KOPEHI JIEKCEMH, MHUILIE TaKOXK: «/[esaxi npunyckaoms, Wo ye...
noxoo0ums 8i0 npomocepmancoko2o *truzlan, 6io *truzlanan. Ane, 30aemucs, ye 6yno
3azanbHe HAONPUPOOHe C1060, make sK uigeocvke trolla «3auaposysamu, 3aKna6amuy,
cmapoHnopesesvke trolldomr «daximyHcTBO»» [4]. / «Jlesiki MpUIyCKalOTh, MO II€
[c10BO]... TOXOMUTH BiJl MPOTEPMAHCHKOTO *truzlan, Binm *truzlanan. Ane, cxoxe, 11e
OyJ0 3arajabHOBKUBAHE CIIOBO VISl TIO3HAYEHHS HAANPUPOAHOTO, TaKe SK MIBEICHKE
trolla  «3agapoByBaTH, 3akKisABaTH» ab0  JIAaBHbOCKAHAUHABCbKE  trolldomr
«YaKITYHCTBOM.

B ocHoBHOMY B siTepaTypHOMY >KaHpi 3ycTpiuaroThcs elf, gremlin 1 troll (58.8;
35,3; 54,5%), 1o B 1is10My BiJINOBIa€ ovikyBaHHAM. OHAK BOJIHOYAC TaKl JICKCEMH,
K bugbear 1 dwarf yacTiiie npecTaBlieHi B )KypHalbHOMY AucKypci (40,4 1 50,1%).
IleBH1 3Ha4YeHHs JIeKCEM B1IOOpakarOThCs B IEBHOMY JUCKYpPCl, TOOTO MiX
CMUCJIOBUMH 1 JUCKYPCUBHUMU XapaAKTEPUCTUKAMU JIEKCEMHU ICHYE€ 3B'A30K. Y TaHOMY
BUIIAJIKY JIEKCeMU bugbear 1 dwarfnoniceMiuHi (1Ba 3HaYCHHS ), a JiekceMU elf, gremlin
MaroTh OJIHE TPOTOTUIIOBE 3HAUECHHS, TO3HAYAIOYH JIMIIE MIP1YHY 1CTOTY. I3 3aranpHO1
KapTUHU BUOMBAETHCS JieKcema froll, mo mMae Tpu 3HaueHHA. He 30BciM BianoBigae
OUIKYBaHHSM 1 YaCTOTa BXKUBAHHS JeKceM bugbear 1 dwarf'y miakopiryci yCHOI MOBH,
AKa HUXKYa, HDK B aKaJeMIYHOMY JUcKypcl. TUM yacom, TOCUThH IIMPOKE 3HAYEHHS
JIEKCEeM, LIJIKOM BXXMBaHE B MOOYTOBOMY JMCKYpCl, Majo O CHIPUYMHUTH 3BOPOTHY
KapTUHY.
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